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1 8 4 9  o k t ó b e r e  n e m z e t i  é l e t ü n k n e k  e g y i k  
s z o m o r ú  h ó n a p j a .  E k k o r  v é g e z t é k  k i  A r a ­
d o n  a  s z a b a d s á g h a r c  t i z e n h á r o m  t á b o r ­
n o k á t ,  B a t th y á n y  Lajos,  a z  e l s ő  a l k o t ­
m á n y o s  m i n i s z t é r i u m  e l n ö k e ,  v a l a m i n t  
s o k  m á s  h a z a f i  p e d i g  a  p e s t i  Ú jép ü le tb en ,  
a  N eues  G e b a u d é b a n  —  n é p i e s e n  a  „ N a j -  
g e b a j d é ' b a n ”  —  k e r ü l t  h a s o n l ó  s o r s r a .  E n ­
n e k  m o s t  1 2 5  e s z t e n d e j e .

A  h a t a l m a s  é p ü l e t  —  a m e l y e t  a  m a i  
té v é p a lo ta  d é l i  s a r k á t ó l  n y u g a t  f e l é  a  m a i  
M ünnich Ferenc,  é s z a k r a  a  B áthori ,  k e ­
l e t r e  a  R o sen b erg  h á za sp á r  u t c a  h a t á r o l t  
—  a z o n  a  t e r ü l e t e n  é p ü l t  f e l ,  a m e l y e t  
H ülff  M óric  B á lin t  p o l g á r m e s t e r  a j á n d é ­
k o z o t t  a  k i n c s t á r n a k .  N e m  v o l t  e z  k ü l ö ­
n ö s e n  é r t é k e s  a j á n d é k .  A  m á i  D eák  é s  
Engels  t é r  h e l y é n  m é g  á l l t  e g y  k ő f a l ­
l a l  k e r í t e t t  tem e tő ,  á l l t á k  a  v á r o s f a l a k ,  s  
á l l t  a  m a i  V ö r ö s m a r ty  té r re  n y í l ó  vác i  
kapu.  T ő l ü k  é s z a k r a  g i d r e s - g ö d r ö s  h o ­
m o k s i v a t a g  t e r ü l t  e l ,  a m e l y b e  á r a d á s ­
k o r  v a d v i z e k  e t t é k  b e  m a g u k a t ,  s  a  m o ­
c s a r a s  r é s z e k e n  n á d  m e g  k á k a  n ő t t .

Á r v a h á z  h e l y e t t  k a s z á r n y a

O t t  k e z d e t t  e m e l k e d n i  1786-ban  a z  a  
t i t o k z a t o s  r e n d e l t e t é s ű ,  r o p p a n t  é p ü l e t ,  

a m e l y e t  11. Józse f  ( 1 7 3 9 — 1 7 8 0 )  r e n d e l e ­
t é r e  C a n eva le  b é c s i  u d v a r i  é p í t é s z  t e r v e ­
z e t t ,  s  a m e l y n e k  h e l y i  é p í t é s v e z e t ő j e  Hild  
János  v o l t ,  k i n e k  J ó zse f  f i a  n é h á n y  é v t i ­
z e d  m ú l v a  a  k l a s s z i c i s t a  s t í l u s  n a g y  h a ­
z a i  é p í t é s z e  l e t t .  N e m  b ö r t ö n n e k  s  n e m  
i s  l a k t a n y á n a k  é p ü l t :  a  k i r á l y  v a l ó s z í n ű ­
l e g  e g y i k  n a g y s z a b á s ú  k ö z jó lé t i  t e r v é n e k  
m e g v a l ó s í t á s á r a  s z á n t a .  A  B u d á n  m e g ­
j e l e n ő  n é m e t  ú j s á g  1 7 8 7 - b e n  a z t  í r t a ,  
h o g y  n a g y  á rv a h á z  l e s z  b e l ő l e ,  s  a z  u r a l ­
k o d ó  é v i  k é t e z e r  f o r i n t  f i z e t é s s e l  k i  i s  n e ­
v e z e t t  v a l a k i t  a  „ P es ti  B e te g -  és S z e ­
g é n yg o n d o zó  I n té z e t” v e z e t ő j é n e k .  Á m  a  
k ö v e t k e z ő  é v b e n  k i ü t ö t t  a  t ö r ö k  h á b o r ú * ,  
m a j d  m e g h a l t  a  c s á s z á r ,  s  a z  é p í t k e z é s  
f é l b e m a r a d t . . .

A  s z á z a d  v é g é n  p rága i  v á l l a l k o z ó k  á l l ­
t a k  ö s s z e ,  h o g y  m e g v e g y é k  s z ö v ő d é n e k .  
F e l  i s  k í n á l t a k  é r t e  1 3 0  e z e r  f o r i n t o t ,  m i ­
r e  P e s t  v á r o s a  i s  í g é r t  e n n y i t ,  a z z a l ,  h o g y  
a z  é p ü l e t e t  s z e g é n y e k n e k  é s  k ó r h á z n a k  
r e n d e z n é  b e .  D e  n e m  k a p t a  m e g  e g y i ­
k ü k  s e m ,  m e r t  a z  é p í t k e z é s  k ö l t s é g e i t  
e d d i g  a  f e l o s z l a t o t t  s z e r z e t e s r e n d e k  e l ­

k o b z o t t  v a g y o n á b ó l  f i z e t t é k ,  s  a z  e l a d á s t  
a  V a l l á s a l a p *  m e g v é t ó z t a .

A z  é p ü l e t  a z  1 8 0 0 - a s  é v e k  e l e j é t ő l  tü ­
zérség i  k a szá rn ya :  e t t ő l  f o g v a  m á r  n e m  
n e v e z t é k  „ n a g y  k i n c s t á r i  h á z ” - n a k ,  „ J ó ­
z s e f  ú j  é p ü l e t é i n e k ,  h a n e m  h i v a t a l o s a n  
m i n t  a  „ c s á s z á r i  5 .  t ü z é r e z r e d  k a s z á r n y á ­
j a ” ,  a  k ö z s z á j o n  m e g  m i n t  „ p a t t a n t y ú s  
k a s z á r n y a ”  s z e r e p e l t .  É p í t e t t e k  m é g  h o z ­
z á  ó l o m ö n t ő ,  s a l é t r o m l ú g o z ó  h e l y i s é g e ­
k e t  é s  t i s z t i  p a v i l o n o k a t ,  s  t ö b b  i s t á l l ó t  
i s  b e r e n d e z t é k .  1 8 1 4 - b e n  k é s z ü l t  e l  a  r o p ­
p a n t  é p ü l e t ,  a m e l y  kilenc  u d v a r á v a l  
2 2  6 2 2  n é g y z e t ö l  n a g y s á g ú  l e t t :  n é g y  o l ­
d a l a  k é t e m e l e t e s  v o l t ,  m i n d e g y i k  s z ö g ­
l e t é n  k i u g r ó  n é g y s z ö g l e t ű ,  k ö z e p ü k ö n  k i ­
s e b b  u d v a r t  k ö r ü l z á r ó ,  h á r o m e m e l e t e s  
é p ü l e t e k  á l l t a k  ( e z e k e t  p a v i lo n n a k  n e ­
v e z t é k ) .

A  f ő u d v a r  o l y a n  n a g y  v o l t ,  h o g y  g y a ­
k o r l a t o z á s k o r  a  n é g y f o g a t ú  ü t e g e k  i s  m e g  
t u d t a k  f o r d u l n i  b e n n e .  A  2 8 8  l e g é n y s é g i  
t e r e m b e n  2 4 2 0  k ö z e m b e r ,  a z  i s t á l l ó k b a n  
3 0 7  l ó  f é r t  e l .  K é n y e l m e s  l a k á s t  t a l á l t  
b e n n e  t í z  t ö r z s t i s z t ,  s z á m o s  f ő t i s z t  é s  c s a ­
l á d o s  a l t i s z t  i s .  V o l t a k  f e g y e l m e z ő  c e l l á k ,  
k ü l ö n f é l e  r a k t á r a k .  K é s ő b b  m é g  f e d e t t  
l o v a r d á t  i s  é p í t e t t e k  b e n n e .

A  m ú l ó  é v t i z e d e k k e l  a  v á r o s  i s  k ö z e ­
l e b b  j ö t t :  a  h o m o k o n  u tcá k  n y í l t a k ,  h á ­
z a k  é p ü l t é k ,  s  k ö z ü l ü k  s o k  n a p j a i n k i g  
f e n n m a r a d t .  C s a k  é s z a k  f e l é  v o l t  t o v á b b ­
r a  i s  e l h a g y o t t  a  t á j ,  a h o v a  a  k ö z e l i  T e ­
réz ia  k ü l v á r o s  s z e g é n y e b b  l a k ó i  j á r t a k  
k i r á n d u l n i .

A z  é p ü l e t  dé li  h o m l o k z a t á n  v o l t  a  f ő ­
b e j á r a t .  O t t  n é h a  m é g  c iv i le k e t  i s  b e e n ­
g e d t e k ,  m e r t  m á s  z á r t  t e r ü l e t  h i á n y á b a n  
a z  1 8 3 0 — 4 0 - e s  é v e k b e n  a  p a r a n c s n o k s á g
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e n g e d é l y t  a d o t t  g ö r ö g  é s  r ó m a i  s t í l u s ú  
k o c s iv e r se n y e k  r e n d e z é s é r e .  ( E z e k  n é p ­
s z e r ű s é g é t  é s  l á t o g a t o t t s á g á t  c s a k  a  p e s t i  
f iá k e re se k  v e r s e n y e i  m ú l t á k  f e l ü l . )  A  f ő ­
b e j á r a t  e l ő t t i  m i n t e g y  n é g y h o l d n y i  t e r ü l e t  
i s  a  k i n c s t á r é  v o l t ;  k a t o n á k  g y a k o r l a t o z ­
t a k  r a j t a  a  p o c s o l y á k  k ö z ö t t ,  k e r ü l g e t v e  
a  s z e m é t h  a l m o k a t .  A m i k o r  S zéch en y i  
Is tvá n  —  k i  a d d i g  a  m a i  R o o se v e l t  t é r e n  
m á r  k é t  h e l y e n  i s  b é r e l t  l a k á s t  —  m o s t  
i t t  ( m a :  S z a b a d s á g  t é r  7 . )  é p í t e t t  m a g á ­
n a k  k é t e m e l e t e s  h á z a t ,  ö s s z é h í v t a  a  k ö r ­
n y é k b e l i  h á z t u l a j d o n o s o k a t ,  s  társaságot  
s z e r v e z e t t  b e l ő l ü k .  E z  a  t e r e t  sé ta térré  
a l a k í t o t t a  á t .  ( A  t á r s a s á g  e g é s z e n  1 8 7 0 - i g  
f e n n á l l o t t . )  A  r é g i  h á z h e l y  k ö z e l é b e n  á l l  
m a  a z  a  s z é p  —  T eles  Ede  é s  M észáros  
A n d o r  t e r v e z te  —  k l a s s z i c i s t a  m á r v á n y -  
k ú t ,  a m e l y n e k  d o m b o r m ű v é n  S z é c h e n y i  
f e l e s é g e ,  C rescen t ia  g r ó f n ő  m e g ö n t ö z i  a z  
e l s ő  f a c s e m e t é t .

B ö r t ö n ,  k i v é g z ó h e l y

A m i k o r  1 8 4 8 - b a n  m e g k e z d ő d ö t t  a  s za ­
badságharc ,  a  l a k t a n y a  u d v a r á n  m á r  
h o n v é d tü z é re k e t  k é p e z t e k  k i .  M a j d  a  s z o ­
m o r ú  t é l i  h ó n a p o k  k ö v e t k e z t e k :  P e s t e t  é s  
B u d á t  k i ü r í t e t t é k ,  a  k o r m á n y  e l n ö k é t ,  
B a t t h y á n y  L a j o s t  f o g s á g b a  v e t e t t é k .  A z  
Ú j é p ü l e t  i s  h a d i  k é s z ü l t s é g b e  h e l y e z t e ­
t e t t ,  s  a z  é p ü l ő  L á n ch íd o n  k e r e s z t ü l  p a -  
l á n k o k k a l  s z e g é l y e z e t t  k ö z l e k e d ő  f o l y o s ó  
k ö t ö t t e  ö s s z e  a  b u d a i  v á r r a l .  A z  e s e m é ­
n y e k  g y o r s a n  p e r e g t e k  t o v á b b :  B u d a ­
v á r  b e v é t e l e ,  f e g y v e r l e t é t e l  a  v i l á g o s i  
s í k o n  . . .

A  f o r r a d a l o m  é s  s z a b a d s á g h a r c  m e g ­
t o r l á s a  i d e j é n  a z  Ú j é p ü l e t  i s m é t  f o n t o s  
s z e r e p e t  k a p o t t :  a z  V .  p a v i l o n t  ( a z é s z a k ­
k e l e t i t )  börtönné  a l a k í t o t t á k  á t .  A z e l ő t t  

o t t  a l t i s z t i  l a k á s o k  v o l t a k .  M o s t  a z  a b l a ­
k a i t  b e f a l a z t á k ,  s  c s a k  a  f e l s ő ,  ö n á l l ó a n  i s  
k i n y i t h a t ó  s z á r n y a k  m a r a d t a k  s z a b a d o n .  
A k i  f r i s s  l e v e g ő t  a k a r t  s z í v n i ,  a z  a z  a b ­
l a k p á r k á n y r a  t á m a s z k o d o t t .  A  s z o b á k b a  
e g y - n é g y  s z e m é l y t  h e l y e z t e k  e l ,  d e  a z  

é p ü l e t  s a r k a i n  l e v ő  n é g y a b l a k o s  n a g y o b b  
h e l y i s é g e k e t  —  a h o v a  a  k i s e b b  b ű n ö k k e l  
v á d o l t a ' k a t  z á r t á k  —  m á r  t e l e z s ú f o l t á k .  
A  r a b o k  n e m  t e r m é s z e t b e n i  e l l á t á s t ,  h a ­
n e m  ö t n a p o n k é n t  3 0  k r a j c á r  é le lm ezés i  
p é n z t  é s  n a p o n t a  f é l  f o n t  f e k e t e  k e n y e ­
r e t  k a p t a k  —  a z  é l e l m e t  m a g u k n a k  k é l ­
l e t t  a  „ z á r n o k ” - o k  s e g í t s é g é v e l  b e s z e ­
r e z n i ü k .  E z  v a g y  ú g y  t ö r t é n t ,  h o g y  a  f ő -  
p o r k o l á b  k o n y h á j á n  f ő z e t t e k  m a g u k n a k  
—  r o s s z u l  é s  d r á g á n  — ,  v a g y  e g y - e g y  j ó ­
i n d u l a t ú  s z a k á c s k o d ó  r a b t á r s u k  v á l l a l t a  
a  f ő z é s t .  N o h a  a  h a t  k r a j c á r  k e v é s  v o l t ,  
m é g i s  k e v e s e n  m a r a d t a k  é h e n ,  m e r t  a  k ü -  
l ö n b ö z e t e t  a  j o b b  m ó d ú a k  m a g u k r a  v á l -

C ,

l a l t á k .  L e ö v e y  K lára*  í r j a  r a b k o r á r ó l ,  
h o g y  a  s z a k á c s k o d ó  t í z k r a j c á r o s  e b é d j e  
„ j ó  húsleves ,  zö ld ség  s ezen  jó  adag  hús”, 
v a g y  l e v e s  h e l y e t t  „ m a g ya r  gu lyásh ú s  lé ­
re  k é s z í tv e  és jó  e g ysze rű  té s z ta ” v o l t .  
D e  a  g a z d a g  f o g l y o k n a k  —  a k á r  a k a r t á k ,  
a k á r  n e m  —  a  f ő p o r k o l á b t ó l  k e l l e t t  h o ­
z a t n i u k  a z  e b é d e t  d r á g a  p é n z e n .

A z  o r s z á g  h a d i á l l a p o t b a n  l é v é n ,  a z  í t é ­
l e t e k e t  h a d i t ö r v é n y s z é k  h o z t a ,  s  a  k i v é g ­
z é s e k e t  r ö v i d  ú t o n  v é g r e  i s  h a j t o t t á k .  A  
h o l t t e s t e k e t  a  R óku s  K ó rh á z  h a l o t t a s h á ­
z á b a  v i t t é k .  B a t th y á n y  L a jos  a z  é s z a k k e ­
l e t i  p a v i l o n  I I I .  e m e l e t é n  v o l t  ő r i z e t b e n ,  
ő t  k ö t é l  á l t a l i  h a l á l r a  í t é l t é k .  U t o l s ó  e s ­
t é j é n  e g y  p a r á n y i  tő r t  s i k e r ü l t  b e c s e m ­
p é s z n i  h o z z á ,  s  b á r  a z z a l  n e m  t u d o t t  m a ­
g á v a l  v é g e z n i ,  n y a k e r e i t  o l y a n n y i r a  m e g ­
s é r t e t t e ,  h o g y  a  b ü n t e t é s  v é g r e h a j t á s á t  
so r tű zre  k e l l e t t  m e g v á l t o z t a t n i .  A  k i v é g ­
z é s t  a z  é s z a k k e l e t i  p a v i l o n  k a p u j a  e l ő t t
—  t e h á t  m á r  a z  é p ü l e t e n  k ív ü l  —  h a j t o t ­
t á k  v é g r e .  E g y  s z e m t a n ú  —  Á gai A d o lf
—  g y e r m e k k o r i  e m l é k e  e z :  . . .  lá t ta m  . . . ,  
m in t  lé p te k  hatan, v a d á szo k ,  a n é g y s z ö ­
gön be lü l álló, h a lv á n y  fér f iú  felé, aki  
v é rző  n y a k á t  feh é r  z s e b re v a ló v a l  s z ik ­
k asz to t ta .  H at f e g y v e r  d örrenése  —  és 
h oltan  ro g y o t t  ö ssze .” A  h o l t t e s t e t  a  b e l ­
v á r o s i  f e r e n c e s e k  g v á r d i á n j a  ( h á z f ő n ö k e )  
a  t e m p l o m  k r i p t á j á b a n  r e j t e t t e  e l ,  s  c s a k  
a z  a l k o t m á n y o s  é l e t  h e l y r e á l l í t á s a  u t á n  
h á n t o l t á k  e l  a  K e r e p e s i  te m e tő b e n .  N e g y -

'  v e n é V e s  v o l t !
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B a t t y h á n y  k i v é g z é s e  a z  Ú j é p ü l e t  é s z a k k e l e ­
t i  p a v i l o n j á n a k  k a p u j a  e l ő t t  ( k o r a b e l i  á b ­
r á z o l á s )

C sá n y i  L ász ló  közlekedési minisztert 
59 évesen ölték meg — ugyanott. Előbb 
kifésülte fehér szakállát, s kipedrette a 
bajuszát. M e t ts e le r  főfoglár siettette, mi­
re Csányi így szólt: „ A  csa tába  is te l je s  
p a rá d é b a n  ru k k o lu n k  ki!”  Még megkötöt­
te a nyakra valóját is, amélyet aztán né­
hány perc múlva a fekete-sárgára festett 
bitó alatt alatt letépték a höhérlegények.

És az anyakönyvi adatok szerint a többi 
októberi áldozat:
J e sze n á k  János  kormánybiztos 49 éves, a 

halál oka: akasztás.

A z  Ú j é p ü l e t  a  X V I I I .  s z á z a d  v é g é n .  ( E g y  
f r a n c i a  t i s z t  r a j z a ,  a k i  a z  é p ü l e t b e n  r a b o s ­
k o d o t t )

P e ré n y i  Z s igm on d ,  a főrendi ház másod­
elnöke 66 éves, a halál oka: akasztás. 

C sernyus M anó  pénzügyminiszteri taná­
csos 41 éves, a halál oka: akasztás. 

S za ts v a y  Im re  országgyűlési követ 32 
éves, a halál oka: akasztás.

M olnár Is tvá n  ügyvéd, a halál oka: akasz­
tás.

M athern i  János  evangélikus tanító, a ha­
lál oka: akasztás.

G iron  P éter ,  a német légió tisztje, a halál 
oka: akasztás.

A b a n c o u r t  K á r o ly  huszárkapitány, a ha­
lál oka: akasztás.

W o r o n ie c zk y  M ic is z lá v  lengyel ulánus 
ezredes, a halál oka: akasztás.
De nemcsak az előtérben álló törté­

nelmi személyek kerültek a halotti lis­
tára : H ü bn er  A n d rá s  cserzőtímárt 45,
V a rg a  M ih á ly  szűcsöt 68, L e itz  Ignác  kő­
művest 23 éves korában akasztották fel. 
Hosszan folytathatnánk az osztrák udvar, 
H a yn a u  áldozatainak sorát. . .  T e lék i  
B lanká t ,  a magyar nőnevelés előfutárát 
is — aki Széchenyi háza közelében 1846- 
ban nyitotta meg leánynevelő intézetét, 
hol segítőtársa Leövey Klára, történelem- 
tanára pedig a szabadsá^hős V a sv á r i  Pál
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v o l t  —  c s a k  1 8 5 1  t a v a s z á n  f o g t á k  e l ,  s  a  
N a j g e b a j d é b a n  í t é l t é k  e l  h o s s z ú  v á r f o g ­
s á g r a .  U g y a n c s a k  o t t  í t é l t é k  e l  M adách  
Im ré t  i s .  m e r t  e g y i k  í r ó t á r s á t  r e j t e g e t ­
t e .  S z á z á v a l  s z e n v e d t e k  o t t  h a z a f i a k :  1 8 4 9  
m á s o d i k  f e l é b e n  9 1 0  f o g o l y  v o l t  a z  é p ü ­
l e t b e n ,  d e  a  k ö v e t k e z ő  f é l é v b e n  i s  m é g  
6 2 1 .  H a l á l o s  í t é l e t e t  2 1 8 - a t  h o z t a k  o t t ,  
d e  c s a k  e g y  r é s z ü k e t  h a j t o t t á k  v é g r e .  
1 8 5 1 .  s z e p t e m b e r  2 6 - á n  o t t  s z ö g e z t é k  b i ­
t ó f á r a  a  t á v o l l é t ü k b e n  e l í t é l t  v e z e t é k n e ­
v é t  —  u t o l s ó n a k  K o s s u t h  L a j o s é t .

H o s s z ú  i d ő n e k  k e l l e t t  m é g  e l t e l n i e ,  
a m í g  a  N a j g e b a j d e  i s m é t  v i s s z a k a p t a  r é ­
g i  a r c u l a t á t . . .

S p o r t p á l y a ,  m a j d  k ó h a l m á z

T óth  K á lm á n ,  a  B olo n d  M iska  c í m ű  
é l c l a p  s z e r k e s z t ő j e ,  a m i k o r  1 8 6 1 - b e n  e g y  
s a j t ó p e r b e n  e l í t é l t é k ,  a z  a b s z o l ú t i z m u s  
b o m l á s á n a k  i d e j é n  m á r  v id á m  é le te t  t a ­
l á l t  a  f a l a k  k ö z ö t t .  K a r á c s o n y  e s t é r e  a z  
ö s s z e s  ő r t  m e g h í v t a  p e z s g ő s  v a c s o r á r a ,  s  
a z o k  f e l  i s  k ö s z ö n t ö t t é k .

A m i k o r  a  M a g ya r  A t l é t ik a i  C lub,  a  
M A C  1 8 7 5 - b e n  m e g a l a k u l t ,  o t t ,  a  f ő u d v a ­
r o n  b o n y o l í t o t t á k  l e  a z  e l s ő  a t lé t ik a i  v e r ­
s en yek e t .  E r r ő l  í g y  í r t  a  V a sá rn a p i  Ü j-  
ság: „A  t í z  m é te r  m a g a s  fa la k  a n a p su ­

g a ra k a t  m in d  a té r re  v e t ik  v issza ,  s o ly  
forróság  van , hogy  az  iz zó  h o m o k b a n  to ­
já s t  lehe tne  főzni. M o zg a lm a s  k ép  táru l  
e lén k:  a h ö lg y e k  v i lágos  ö l tö zé k e ik k e l  e l ­
le n té tb e n  az a t l é tá k  je lm e z e  a bő feh ér  
vá szo n b u g yo g ó  s a m á s -m á s  sz ínű  sapka,  
f lan e ll in g  s a  m e l le n  á tk ö tö t t  sza lag  va g y  
az ö v  ta rk a  sz íne i .”

A  n ö v e k v ő ,  f e j l ő d ő  v á r o s  p e d i g  l a s s a n  
k ö rü ln ő t te  az  é p ü l e t e t :  1 8 7 6 - r a  m e g ­
é p ü l t  a  M a rg it-h íd ,  s  m á r  k é s z e n  á l l o t t a k  
a  N a g y k ö rú t  —  b e n n e  a  L ip ó t  k ö rú t  —  
t e r v e i  i s .  A z  O rszá g h á z  é p í t é s e  m i a t t  1 8 8 4  
— 1 8 8 6 - b a n  l e b o n t o t t á k  a -  r é g i  v í z m ü v e t ,  
m a j d  a  k i l e n c v e n e s  é v e k b e n  e m e l k e d n i  
k e z d t e k  a  g ó t i k u s  O rszá g h á z  c s i p k é z e t t  

f a l a i .  A  r é g i  N a j g e b a j d e  a z o n b a n  —  n o ­
h a  l e b o n t á s á n a k ,  ép í tő a n y a g k é n t  v a l ó  e l ­
a d á s á n a k  t e r v e  m á r  1 8 7 0  t á j á n  f ö l v e t ő ­
d ö t t  —  á l l t  r e n d ü l e t l e n ü l .  A  K ö z m u n k a  
Tanács  1 8 7 2 .  é v i  j e l e n t é s é b e n  e z t  í r t a  r ó ­
l a :  „M időn  é p í t e t t é k ,  nag ysá g á n á l fo g va  
b ü szk e  vo lt ,  m a  a zo n b a n  n e m  egyéb ,  
m in t  az í z lé sn ek  és s zép ség i  ig é n y e k n e k  
tö b b é  m eg  n e m  fe le lő  k ő h a lm a z .” M é g  a z  
e l ő t t e  l e v ő  k i s  S z é c h e n y i  s é t a t é r  i s  m i n d  
ig é n y te le n e b b é  v á l t .  A  r a j t a  l e v ő  p a v i ­
l o n b a n  e d d i g  f a g y l a l t o z t a k ,  s z a l o n z e n e -  
k a r  j á t s z o t t ,  m o s t  „fe lép ü l t  a fő v á r o s t  d í ­
sz ítő , rég ó ta  sa jn o sa h  é r z e t t  h iá n y t  p ó to ­
ló m a jo m s z ín h á z ”. j
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A  S z a b a d s á g  t é r  d é l  f e l ö l  f é n y k é p e z v e  ( B o j t á r  O t t ó  f e l v é t e l e )

Végül is megért a városrész régen ese­
dékes átépítése: 1890-ben nyilvános ren­
dezési p á ly á z a to t  hirdettek, s a zsűri egy 
olyan tervet ajánlott elfogadásra, amely 
az egész területet sűrűn b e é p í te n é .  De 
nem ezt, sőt nem is az első díjast fogad­
ták el megvalósításra; a ma ismert Sza­
badság teret — a volt Najgebajde helyén 
— P a ló c z i  A n ta l  építész tanár terve sze­
rint alakították ki. Hibája, hogy a leg­
több térrel ellentétben nem homorú, ha­
nem d o m b o r ú , vagyis a tér a környező 
házsorok felé lejt, s így azok szinte süly- 
lyedni Játszanak.

W e k e r le  S á n d o r  (1848—1921) minisz­
terelnök kormányát az 1894-ben hozott
XX. törvénycikk felhatalmazta, hogy a 
közös H a d ü g y i  M in is z té r iu m tó l  átvegye 
az Újépületet, a K á r o ly - k a s z á r n y á t  (a Fő­
városi Tanács jelenlegi székházát), a gel­
lérthegyi c i ta d e l lá t ,  a várbeli J ó z s e j - l a k -  
ta n y á t ,  a II. kerületi F ló r iá n - la k ta n y á t .

Még h á r o m  évbe telt, amíg 1897. októ­
ber 22-én a Fővárosi Közmunkák Tanácsa 
végleg átvette a Najgebajdét, és rá három 
hétre a munkások már bontották is a 
régi, kivénhedt falakat.

Hamarosan sor került a házhelyek ér­
tékesítésére is. A hét háztömbben h u ­
s z o n h é t  telket adtak el, s ezeket a szá­
zadforduló idején építették be. Ekkor 
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került tető alá a 8—9. szám alatt a M a ­
g y a r  N e m z e t i  B a n k  épülete A lp á r  Ig n á c  
tervei alapján. A Rosenberg házaspár 
utcára néz főhomlokzatával a magyar 
népi szecesszió nagy művészének, L e c h n e r  
Ö d ö n n e k  (1845—1914) egyik legszebb al­
kotása, amely eredetileg a P o s ta - ta k a r é k ­
p é n z tá r  székháza volt. Előtte három épü­
let tekint a térre; egyikük — amely a 
M a g y a r  K e r e s k e d e lm i  C sa r n o k é  volt — 
ma az U S A  n a g y k ö v e ts é g e .  A  P e r c z e l  
M ó r  utca és az A u lic h  é s  a H o n v é d  utca 
sarkán a bácskai nábab, D u n g y e r s z k i  L á ­
z á r  v o l t  p a lo tá ja  á l l  — ez volt az egyik 
legdrágább telek; a palotát M e in ig  A r tú r  
tervezte. A H o n v é d  és a V é c s e i  utcai sa­
rokház S c h a n n e n  E rn ő  műve. A Beloian­
nisz utca sarkán álló nagy palotát pedig 
az A d r ia  T e n g e r h a jó z á s i  V á l la la t  építtette 
ugyancsak Meinig Artúrral. Végül az 
egész téren uralkodó, négy utcára nyíló 
tévépalotát az Á r u  é s  É r té k tő z s d e  emel­
tette. Ennek a palotának a mestere is 
A lp á r  Ig n á c  volt.

A Rosenberg házaspár utca és a Bátho- 
ri utca kiöblösödésében a P o g á n y  M ó ­
r ic z  tervezte ö r ö k m é c s e s  áll: 1848—49 
szabadságharcos hazafiainák szenvedését 
és halálát idézi fel, a rossz emlékű Naj­
gebajde helyén.


